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Novela Jakuba Fránka na pomezí 
thrilleru a psychologické prózy 
navazuje na současný trend 
vesnických příběhů a svou 
výstavbou předčí leckterého 
tuzemského „bestsellerového“ 
autora. V knize najdeme tajemno, 
napětí, mystiku i neotřelou 
zápletku spojenou s šílenstvím 
a stereotypní maskulinitou.

adéla bílková 

Příběh Tropických nocí Jakuba Fránka začíná 
letní bouřkou na malé moravské vsi a bouř-
kou také končí. Mezi těmito bouřemi uply-
nou tři dlouhé tropické dny. Vedro je jedním 
z pilířů celého příběhu a otiskuje se do životů 
obyvatel vesnice i protagonisty Eduar da Klaj-
nera. Extrémní počasí přímo koresponduje 
s jeho psychickým stavem. Návaly horka sice 
počasí odpovídají, ale na hrdinu zřejmě dolé-
hají bez ohledu na vnější teplotu. A konečná 
bouře přichází ve chvíli, kdy vše bouří i v jeho 
nitru.

Čtenář se skrze jemné náznaky dozvídá, 
že mentální zdraví protagonisty není zcela 
v pořádku, a sám se může rozhodnout, nako-
lik na tento fakt bude brát ohled. To, že se 
Eduard nemůže spolehnout na své smysly, 
můžeme přičítat i oněm tropickým dnům: 
slunce omamuje zrak, dusno oslabuje úsudek. 
Nakonec ale zjišťujeme, že nespolehlivost je 
zapříčiněna především protagonistovým psy-
chickým zdravím. Ale byl hrdina nemocný od 
začátku, nebo se jeho psychický stav zhoršil 
až s pocitem viny? 

Spoutaná Ofélie
Zasazení děje do současnosti není explicit-
ní, nicméně jsou zde využívány moderní 
technologie a aktuální jsou i klimatické pod-
mínky, které ničí Eduardovu úrodu a ztěžují 
pobyt venku. Příběh se točí kolem smrti dív-
ky, již zavinil hlavní hrdina. Ten jednoho veče-
ra našel ve své zahradě zkrvavenou mladou 
ženu v bílých šatech, kterou někdo připou-
tal ke kmeni třešně. Vypravěč vzhled posta-
vy nijak dále neupřesňuje, jako by protago-
nista nechtěl vidět, koho vlastně objevil. Bílé 
šaty i dívčino mládí symbolizují její čistotu, 
kterou Eduard nechce narušit – bojí se na 
ženu pohlédnout, natož se jí dotknout. Když 
se však dívka probere a začne ho hrubě oso-
čovat z toho, že ji spoutal, nechce už ženu 
zachránit, ale jen umlčet.

Následné vhození mrtvoly do potoka lze 
chápat jako aluzi na Ofélii. Utonulá Ofélie 
je spojována s ženskostí, vodním živlem 
a šílenstvím. Právě Eduardův pocit, že je 
žena šílená, byl důvodem, proč ji zadusil 
a následně navrátil jejímu živlu. To on z ní 
učinil Ofélii, kdežto ona sama, na rozdíl od 
shakespearovské hrdinky, neměla možnost 
vlastní volby. 

Dítě patriarchátu
Ačkoli je voda archetypálně ženským živlem, 
v novele je tím, kdo je vodou neustále obklo-
pován, naopak muž. Autorská hra s tímto pra-
starým námětem je završena osudem protago-
nisty, který neumírá pasivně jako Ofélie, ale 
rozhodne se být aktivní a zvrátit svoji smrt. 
Postava Eduarda je vyobrazena jako výtvor 
patriarchálního systému. Padesátník, který 
není schopný projevovat své emoce, nechá-
vá „vybublat“ na povrch pouze agresi. Tato 
emoce je přítomná pokaždé, když není jasné, 
co přesně se v příběhu událo. Agrese je hyba-
telem děje i mlhou, která obklopuje postavu 
a skrývá ji. Neschopnost projevovat náklon-
nost druhým je klasickým stereotypem spoje-
ným se zobrazováním mužů. Potlačování emo-
cí je zároveň příčinou hrdinovy osamělosti 
a potažmo i závěrečného zvratu. Absence jaké-
koliv opory a kohokoli, komu by bylo možné 

se svěřit, je intenzivní, zoufalá a nebezpečná. 
Je příčinou i následkem líčených událostí.

Autor Tropických nocí pracuje se žánrem 
thrilleru a dovedně jej spojuje s psychologic-
kým románem. Vyprávění ve třetí osobě se sil-
nou interní fokalizací funguje, je však možné, 
že by příběhu prospělo vyprávění v ich -formě 
s autentičtějším vhledem do mysli postavy, 
bez zcizujícího odstupu. Spolu s psychickým 
stavem postavy by se tak zároveň měnil i způ-
sob vyprávění. Příběh je sice propracovaný 
a napínavý, zároveň však autor nijak nevybo-
čuje ze současného tuzemského mainstrea-
mu. To ale není na škodu, protože děl, v nichž 
se spojují „nízké“ žánry s kvalitním vyprávě-
ním, je v české produkci stále málo. 
Autorka studuje komparatistiku.

Jakub Fránek: Tropické noci. Host, Brno 2024, 
205 stran.
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Cesta na Měsíc
jakub sedláček

„Jsme ve světové válce příběhů – ve válce mezi 
neslučitelnými verzemi reality – a potřebuje-
me se naučit bojovat.“ To není věta z kyber-
punkového univerza. Neříká ji démonický 
Morpheus, skrytý za skly zrcadlových brýlí. 
Vyslovil ji muž, jenž sice v důsledku děsivých 
okolností musí jedno oko schovávat, ale to 
druhé má v sobě jiskru laskavosti a smyslu 
pro humor: Salman Rushdie. Nebo také sir 
Salman či „naše Šeherezáda“, jak jej nazva-
la spisovatelka Ursula le Guinová. Ostat-
ně není to náhodné přirovnání, s pohádko-
vou vypravěčkou z Tisíce a jedné noci pojí 
indicko -britsko -amerického romanopisce víra 
v ochrannou moc příběhů.

Slova o „neslučitelných verzích reality“ pro-
nesl autor Dětí půlnoci v květnu 2022 na 
mimořádném mezinárodním setkání spiso-
vatelů v sídle OSN. Americký PEN klub tou-
to akcí reagoval na Putinovu agresi proti 

Ukrajině i na další krize současného světa. 
Rushdie během debaty, jíž se zúčastnil tře-
ba ukrajinský spisovatel Andrej Kurkov, pro-
hlásil: „Báseň kulku nezastaví. Román bom-
bu nezneškodní… Avšak nejsme bezmocní.“ 
S odkazem na mytického Orfea, jehož tělo 
roztrhaly opilé Bakchantky na kusy a nahá-
zely do řeky Hebrus, a přesto básníkova hla-
va, plující na hladině, nepřestala zpívat, zfor-
muloval své přesvědčení, že píseň je silnější 
než smrt. „Bitvy se neodehrávají jen na bitev-
ním poli,“ pokračoval Rushdie, neboť „jádrem 
současného dění jsou příběhy“, a proto se 

„musíme činit, abychom falešné příběhy tyra-
nů, populistů a pošetilců vyvrátili prostřed-
nictvím lepších příběhů, než jaké vyprávějí 
oni, příběhů, v nichž chtějí lidé žít.“

Tehdy, v brzkém jaře roku 2022, Rushdie 
nemohl tušit, že za pouhý čtvrtrok jeden 
z těchto tyranských příběhů zasáhne svým 
ostřím jeho samotného. Večer 11. srpna, den 
před veřejnou diskusí v sídle vzdělávací orga-
nizace Chautauqua ve státě New York, která 
měla být věnována potřebě chránit pronásle-
dované spisovatele, se kochal pohledem na 
úplněk. Volnou asociací mu připomněl zná-
mou scénu z němého snímku Georgese Mélie-
se Cesta na Měsíc, prvního sci -fi  fi lmu vůbec, 
v němž obstarožně oblečení astronauti dobu-
dou náš satelit v obřím projektilu, který luně 

poraní pravé oko. Těžko si představit symbo-
ličtější nápovědu toho, co přišlo druhý den.

Následující události jsou známé. Sedmadva-
cet hrozných vteřin, kdy byl pětasedmdesáti-
letý muž vydán napospas noži v rukou mla-
dého džihádisty, Rushdie detailně popisuje ve 
své nové knize Nůž (2024, česky 2024). Najde-
te v ní mimo jiné reprodukci „měsíční scény“ 
z Méliesova fi lmu, přičemž mám pocit, že jde 
o jedinou ilustraci, kterou autor kdy ve své kni-
ze otiskl. Především je však Nůž (s podtitulem 
Přemítání po pokusu o vraždu) knihou, kte-
rou Rushdie musel napsat – aby mohl psát dál.

V prvním rozhovoru po atentátu (poskytnu-
tém v únoru 2023 časopisu 
 e New Yorker) 
mluvil nejen o fyzických následcích tragédie, 
ale hlavně o újmě psychické. Šéfredaktorovi 
magazínu Davidu Remnickovi se svěřil, že trpí 
posttraumatickou stresovou poruchou, která 
mu brání v soustředění. Připustil, že i když se 
snaží psát jako dřív, není s výsledkem spoko-
jen. Většinu napsaného druhý den maže.

Tento text dopisuji ve Frankfurtu a je stej-
ný sychravý říjnový večer jako před rokem, 
když jsem vstoupil do rezidence britského 
konzula, kde se konala recepce na Rushdie-
ho počest. (O pár dnů později v kostele sva-
tého Pavla převzal sir Salman Mírovou cenu 
německých knihkupců.) Měsíc se schovával 
za mraky, tmavé ulice se leskly vytrvalým 

deštěm – typické frankfurtské veletržní poča-
sí. Ale ve vile plné knih, obrazů a autorových 
vydavatelů z celého světa v čele s Niharem 
Malaviyou, prezidentem Penguin Random 
House, který se stejně jako Rushdie narodil 
v Bombaji, bylo útulno. A také těsno. Pro táhl 
jsem se šikem nakladatelů, představil se osla-
venci – a v tu chvíli jsem v jeho jediném oku, 
v tom oku, které si uchránil před oslepením, 
spatřil kromě lehkého pobavení ještě nezměr-
nou vyrovnanost. Nikdy na to nezapomenu. 
Síla a klid, které vyzařoval člověk, jenž chtě 
nechtě vzal na sebe tíhu našeho literárního 
přesvědčení, byly jak z jiného světa.

Na začátku října vystoupil Rushdie „online“ 
na BookForu v ukrajinském Lvově. Podle dení-
ku Guardian tehdy oznámil, že pracuje na tri-
logii próz, z nichž každá je věnována jednomu 
z jeho domovů. Tedy Indii, Anglii a Americe. 
Spisovatel se při té příležitosti zamyslel nad 
psaním autorů v pokročilých letech a připo-
mněl úvahu Edwarda Saida o „pozdním sty-
lu“. Said „v podstatě říká, že existují dvě ces-
ty“, řekl Rushdie. „Jednou z nich je klid, kdy 
jste smířeni se světem i s vlastním životem… 
Tou druhou je vztek. Můj názor je, že může-
te jít oběma směry.“

Salman Rushdie svůj příběh ve světové válce 
mezi neslučitelnými verzemi reality vybojoval.
Autor je šéfredaktor nakladatelství Paseka.
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